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Warth Industrie Service GrabH & Co, KG » Drillberg » D-97980 Bad Mergentheaim

w WURTH
IS

DELIVERY NOTE

~ O IURTRRHAR b

Magna PT S.p.A. [80206 837
VIA DEI CICLAMINI 4 So19 L h2728 Delivery Number 8507387
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539%
ITALY N Sold to Party 1452§§%'
o 3TIINE+MAGEL set. e
e Delivery Note Date 18.06.2620-«
ACEETTAZIONE MERCE : s
Print Date 1 8.06.2}_‘(_)”2:9*;‘
Quantita dichzrata: ) Q. QO Shipping Type 258
Quaniith effettiva: Shipping Point Central stdrgs
Tipo isbaliaggio: { Page ; '
Quantitd Imballiz ) an,
Conformita alle schede d'fmbaijo: E Your Sales Representative s; i‘
rflo: 20 David Kommer W
Data contyolo: (L, M 0170 633-6881 ik
firma T 07931 91-2518 s
F 07931 91-4679 Wi
E david.kommer@wueﬂh-industrie.cog'%‘ e
Your Contact [n Bad Mergentheim %}
Stephanie Kshler
T 07931 91 2448 b
F 07931 81 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or Madam: — - - e = I 7 e

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Burchase Ord 550004330201 Proc, No.: 0085372
Purch,order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 17.06.2020
Vendar No. 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line Item No, PU* CoQ Quantity
Ord. item item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
AJSCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8%50-DRW
Lot 4305840559
Customer ltem Number 9008070710
No. of Packages
Total Weight

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

*PU = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Go, KG - 87880 Bad Margenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 914000 - Info@wuerih-industrie.com - www.wurerth-indusiris.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner; Wirth Industrie Sejvice Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzalsau, county court Stultgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Burkert, Ralf Gehringer, Marfin Jault, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Dellvery Number
Page

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the gocds listed on this document 85073872 marked
in column CoO with E-,.! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18,No, LI
-CH

-TR
- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

I declare that: No cumulation applied

! undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require,

Bad Mergentheim, 22.06.2020
Johannes Schmitt
Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Flease be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much|

We deliver in accordance with our known terms and donditions-of sale-and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www,wuerth-industrie.com/agb.
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_®rdine di Jrasporto / Transport Order

l

|

e e i e e i J

Mitiente N partita IVA [Drata f Date
Sender YAR-ID-No,

TRl SRETEMT-WRTH INDJETR TR

pAo o Tm LA ITe riTrie L 3

F-200 50 BRIZVOLD FARTEGONDG (W1 H “ “”HE H iﬂ[“ i
lndlirizzo del tuogo di carica {di ritiro} Ordine di trasporto

Callection address Order code

MIL-RF-00iStis

Condiztoni di trasporta/Delivery temms | tnditizzo terminale
Terminz] address

— e o™ | Pl BLORAL FORWORT TH
Destinatario N° partita IVA i T T R -
Consignae VAT-ID-No, Dﬁdugr:ﬂam Dnonsdoganatu PTG BMEETESAMEe ™

E" TE T Fugnd o
e L SLLE [NDUS RIE. .
“--~‘t VG POZEUGLT MOR -
WRGHE TTRLIE [fbape [fsmmmes Ta s 438 GF SSESR-F00
i Fawss 33 OF GEREL g0
T o aihers —

i 5 -
WG MODUENC L ,/ ™

=,

*«-l ill
"r (RN

Il lu

i-

Additional transport insurance Termnalrefe fénce

Assiourazione complementare,” | Numgta df dossier \
Indiizzo di consegna della merce DSI fo< UE’- 1{ }C?E&{:‘f}& 1 B
yes

Delivery address ,,D

Cumency Value forinsurance
P — "i\ln ART T ,.:mr'ini‘. Ax]

N erenmentl de} c[lente
Valuta Valura o assfourane Customer's reference /
":-

fermina] diamive ™. Numeara tefefonics”
| Destination terminal \‘\ Cogtact tel

S Ry ™ +«’E§ / BO |35

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione dglla merce” e -Tauffadu anale Y | Pasolomdo m"kg ' Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaription of Packing” usturns tanff number | Grogs weight in kg Vatue {with cumency)

! / N oSN

15 ,‘T.'eg.’:}: g}ﬁgz_ﬂ {\ “\ ,// ,‘f ER4g, C
\

A
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Con ms'rac/S\J?W@'rzm TA/ AL ESTS RAD

ivery

{to be filed at arrival terminal}

Proof of Del

Sy
N,
N i
- e . L Peso tassabile in ki Totale peso lorde in k
FREF tntk, TUTY DN T D, TRY UNBRGID Payable weight in Eg Total g?oswaghtm o)
Din. % anx nx o= e TR o 883 4. 20 THie L
Richieste particotari / Special consignments
Istruzionj particolati / Special instructions Allegati / Enclosures
%ﬁ{:cgz{ln;itnsee%tger ggr“éﬁ?y"?oaifr{ﬁﬂifm L"izfrﬁﬂmfn CMR, transpert damages have to b \}—ta i Eﬂﬂm‘,@,‘#l mlttented
ava to be n siGnature ar
Data { Date Data / Dat “”“é‘d‘i'g'%””‘“‘l}ﬂ%?;“éé"&%???&iﬁ%‘ “Lmt;g‘ﬁﬂﬂﬁ u'nhe‘?"ﬁed{ﬁ i o g
£l ate wiiting to the nsidie i \!ﬂ N
g Via der (aﬁf:lam%,m - .[70 906 Modugna (BA}
Qrario / Time Orario / Time
‘ ' 246Gy s
Firma dell'autista / Driver's signature | Fima del destinatarie Nome di chi firma in stampatello
Censignee's signature Consignee's name in blodk letters r . R
*picavuio obn tiketva di
) P ey i
veritica su gialidg & qudiitita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sona vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transnort Conditians anniv exclusivelv to all EURCGCONNECT consianments (see overleaf), 1




